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FICHA TÉCNICA

Marca: Total Tools 

Potencia: 1.45KW (2HP)

Velocidad sin Carga: 2800/min

Sierra de Cadena Oregon: 460mm - 18”

Tanque de gasolina: 550 ml.

Motor: de 2 tiempos

Incluye: Cadena Oregon, 1 llave de ajuste, 

barra oregon con funda y manual

Garantía: 3 meses 

Procedencia: Importado

Producto: Motosierra 18"

CÓDIGO: TG945182

DESCRIPCIÓN: Motosierra 18" Total Tools de potencia  1.5 Kw 
y una velocidad sin carga de 2800/min. Utiliza cadena oregon  
de 18" incluida junto con llave de ajuste, manual y barra guia 
con funda. Motor de 2 tiempos y un tanque de gasolina de 550 
ml. Con una Garantia de 3 meses.
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TG945182

GASOLINE CHAIN SAW

ES Motosierra De Cadena 

EN Gasoline Chain Saw

45.02cc 18˝
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TG945182 Base Unit Exploding View
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TG945182 Base Unit Spare Part List
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TG945182 Engine Unit Exploding View
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TG945182 Engine Unit Spare Part List
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MOTOSIERRA DE CADENA A GASOLINA 

PRECAUCIÓN:   ANTES DE UTILIZAR LA SIERRA DE CADENA A GASOLINA, LEA 
CUIDADOSAMENTE ESTE MANUAL Y GUÁRDELO PARA FUTURAS CONSULTAS. 

USO  SEGURO DE LA SIERRA DE CADENA A GASOLINA

¡Advertencia!. 

No se debe permitir utilizar la sierra de cadena a las personas que no conozcan 
el manual de instrucciones. 

Utilizar la sierra de cadena solo para cortar Madera. 

Darle otros usos a la sierra de cadena, será responsabilidad única del usuario, 
quien debería tomar en cuenta que eso puede resultar muy peligroso. 

 El fabricante no asume ninguna  responsabilidad por perdidas y danos  
ocasionados por el uso indebido de la sierra de cadena 

•

•
•

•

SITIO DE TRABAJO 

a) Mantenga el sitio de trabajo ordenado y asegúrese una buena iluminación.    

Desorden e iluminación insuficiente contribuye a generar accidentes, 
especialmente si se esta utilizando una sierra de cadena. 

b) Mantenga a niños y curiosos apartados del sitio de trabajo. Una distracción 
puede causar perdida de control sobre la herramienta. 

SEGURIDAD PERSONAL 

a) Utilice equipos de seguridad tales como: ropa de trabajo, lentes de protección,  

zapatos de seguridad, casco de protección, orejeras protectoras y guantes 

de cuero. Usando equipos de seguridad adecuadamente, se reduce el riesgo de 
lesiones físicas.

b) No sobreestime sus habilidades. Párese  firmemente y mantenga buen equilibrio 
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en todo momento. Esto permite un mejor control sobre la sierra y cualquier 
situación imprevista.

c) No use ropas muy holgadas o joyas ni adornos colgantes. Mantenga sus 
cabellos, ropas y guantes alejados de partes móviles. Ropas muy holgadas, 
joyas o cabellos largos pueden ser atrapados por piezas móviles.

TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO 

a) Cuando traslade o transporte la sierra de cadena, apague antes el motor. 
Coloque la cobertura de la cadena y conecte el freno de la cadena. Transportar la 
sierra de cadena funcionando y sin protección, puede causar graves lesiones.

b) La sierra de cadena solo se puede transportar sosteniéndola del mango delantero.  
Otras partes no asegura un agarre y puede causar lesiones. 

c) Inspeccione su sierra de cadena. Verifique la alineación y fijación de partes 
móviles. Investigue  sobre grietas en algún componente  y algún otro factor que 
pueda afectar la operación de la sierra. Si encuentra alguna avería en la sierra, 
repárelo antes de utilizarlo. Muchos accidentes ocurren por un mantenimiento 
inadecuado de la herramienta.

d) La cadena cortadora debe mantener se limpio y afilado. El mantenimiento 
adecuado de los bordes afilados de la cadena cortadora, reduce los riesgos  de 
atascarse y se facilita la operabilidad. 

USO Y CUIDADO DE HERRAMIENTA DE POTENCIA 

a) Verifique regularmente el funcionamiento del freno de la sierra. En una  
emergencia, la falla en el freno puede hacer imposible desenganchar la cadena.

FUNCIONAMIENTO 

 El motor de la sierra debe estar apagado, antes de liberar el freno de la 
cadena. 

Tenga mucho cuidado al finalizar un corte  porque al cesar el soporte que  
daba el  material cortado,  la sierra tendera a caer por inercia y puede 
ocasionar lesiones.             

 Al trabajar por tiempo prolongado, el operador puede sufrir entumecimiento 
en los dedos y manos.  En estos casos, detenga el trabajo porque el 
entumecimiento  reduce precisión en el uso de la sierra. 

21



 Llene el tanque de combustible de la sierra, con la mezcla gasolina-aceite, 
cuando el motor está detenido y frío, de otra forma hay riesgo de generar 
un incendio si  algún goteo o derrame de combustible llega a partes caliente 
de la sierra. 

No arranque la sierra si se detecta fuga o derrame de combustible. 

 La sierra se calienta considerablemente durante su operación. Tenga 
cuidado de no tocar las partes calientes de la sierra con partes 
desprotegidas de su cuerpo. 

Solo una persona por vez puede operar la sierra de cadena. Todas otras 
personas  deben alejarse de la zona de operación de la sierra, 
especialmente los menores y animales  deben ser alejados de la zona de 
trabajo. 

Al arrancar la sierra, su cadena no debe estar a apoyada sobre el material 
de  trabajo ni deberá estar en contacto  con algún objeto. 

Al trabajar con la sierra de cadena, sosténgalo siempre con ambas manos 
por medio de los dos mangos de la maquina. 

Menores y niños no deben operar la sierra de cadena. Solamente adultos 
que sepan como manejar la herramienta  se debe permitir acceso a la 
sierra. Este  Manual de Instrucciones  deberá ser entregada junto con la 
sierra de cadena. 

Detenga el trabajo al primer signo de fatiga. 

Antes de comenzar  a cortar, ajuste la palanca del freno  en la posición 
adecuada, (hale hacia usted). Es también protector de mano. 

Retire la sierra de cadena del material que está cortando solo mientras la 
cadena de corte esté funcionando. 

Al cortar madera aserrada procesada o ramas delgadas, utilice un soporte 
firme, (caballete para aserrado). No corte varias planchas de madera 
simultáneamente, (colocadas una sobre la otra) o si el material está 
sostenido por otra persona o con el pie.   

Piezas largas deberán ser aseguradas firmemente antes de cortar. 

En terrenos desnivelados, con pendientes, ejecute su trabajo fijando su 
posición y el mango delantero de la sierra en dirección a la parte elevada. 
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En caso que el corte no pueda completarse en un paso, hale la sierra un 
poco,  coloque la punta de tope en otro sitio y continúe el corte levantando 
ligeramente el  mango trasero 

Al cortar en plano horizontal, ubíquese en un ángulo lo mas cercano posible 
a 90  grados  de la línea de corte. Tal operación requiere concentración. 

 Cuando la cadena tiende a atascarse, está apretada. Al hacer corte con la 
punta de la barra, la sierra podría  echarse atrás, retroceder bruscamente 
contra el  operador. Por esto, efectúe los cortes con la parte recta de la 
cadena, siempre que  sea posible. Luego,  en casos de atascarse la cadena, 
el efecto de retroceso cambia de dirección, apartándose del operador. 

Tenga mucho cuidado al cortar madera que pueda rajarse o astillarse y 
desprender. Piezas de madera al desprenderse pueden ser arrojados en 
cualquier dirección (riesgo de lesiones y heridas). 

Solo personal entrenado deberá cortar ramas de árboles. La caída 
descontrolada  de ramas de árbol constituye a riesgos de lesiones. 

No efectúe cortes con la punta de la barra-guía (riesgo de retroceso). 

Preste especial atención a ramas que soporten alguna tensión. No corte 
desde abajo ramas que cuelgan libremente. 

 Manténgase siempre a un costado de la línea de caída prevista del árbol a 
cortar.

Durante la caída de un árbol, hay riesgo que ramas de ese árbol o de 
árboles en la  proximidad se rompan y caigan. Tome precaución  para evitar 
lesiones.

En terrenos con declive, el operador deberá ubicarse en la parte elevada 
con respecto al árbol que va a cortar, nunca en el nivel bajo. 

Tenga cuidado con troncos que puedan rodar hacia usted. ¡Apártese ! 

Las sierras en operación, tienden a girar sobre  su eje cuando la punta de la 
barra - guía de la cadena hace contacto con materiales procesados. En 
este caso la  sierra podría quedar fuera de control y desplazarse contra el 
operador. (Riesgo de lesiones serias). 

No utilice la sierra  por encima  del nivel de su hombro o estando subido a 
un árbol,  un andamio, cajón, etc. 

Para evitar retroceso de la sierra, siga las siguientes 
instrucciones:         

               - Nunca comience o guíe un corte con la punta de la barra-guía.                
                                     - Siempre inicie el corte con la sierra previamente en marcha.                         

23



- Asegúrese que la cadena de corte esté afilada. 
- Nunca corte mas de una rama a la vez.

- Al cortar un árbol completo, preste atención a troncos cercanos. 

Descripción de Símbolos utilizados 

1.- No ponga las  manos o piernas cerca de piezas cortantes.    
2.- Peligro de rebotes.
3.- Riesgo de gases de escape, venenosos.
4.- Riesgo de incendio.
5.- Utilice ropas protectoras. 
6.- Utilice zapatos de seguridad. 
7.- Utilice protectores de ojo, oído y cabeza. 
8.- Use guantes protectores.  
9.- Atención,  tome medidas de precaución.  
10.-Apague el motor y retire el cable de la bujía antes de comenzar  algún trabajo de.
mantenimiento o  reparación. Lea el  Manual de Instrucciones y observe las.
advertencias y condiciones de seguridad  de aquí en adelante. 

     CONSTRUCCIÓN Y USO 

La sierra de cadena a gasolina, es una  herramienta manual. Es impulsado por un 
motor de dos tiempos enfriado por aire. Herramientas de este tipo son diseñados  para 
trabajos en jardines residenciales. La sierra puede utilizarse para cortar árboles, ramas, 
leña, madera para chimeneas y  otros trabajos donde sea necesario cortar madera. La 
sierra de cadena a gasolina es una herramienta para uso de principiantes 
esencialmente. 

Use el artefacto únicamente de acuerdo a las instrucciones del fabricante. 

DESCRIPCION  DE LAS PÁGINAS CON DIBUJOS      

Los números, abajo,  se refieren a elementos de los mecanismos ilustrados en las 
páginas de dibujos de este manual. 

- Al realizar cortes, preste atención a las ramas cercanas. 
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1.-  Bloqueador de la palanca del aceleración.  
2.-  Cable del cebador.  
3.-  Pomo de la tapa del filtro de aire.  
4.-   Tapa del filtro de aire. 
5.-   Empuñadura delantera.  
6.-   Palanca de freno. 
7.-   Tuercas para fijación de la barra-guía. 
8.-   Tornillo para ajuste de tensión de cadena. 
9.-   Tornillo para ajuste de alimentador de aceite. 
10.- Cubierta.  
11.- Palanca del acelerador.  
12.- Empuñadura principal.  
13.- Línea de arranque.  
14.- Llave de encendido. 
15.- Tapón de relleno de combustible.  
16.- Tornillos de ajuste del carburador: L (bajo) y  H (alto)
17.- Tornillo de ajuste para marcha lenta:  T 

18.- Tapón de relleno de aceite. 
19.- Púa de tope. 
20.- Barra-guía. 
21.- Cadena. 
22.- Volante de cadena en la barra-guía.
23.- Cebador. 
Pueden aparecer diferencias entre el producto y el dibujo. 

SIGNIFICADO DE LOS SIMBOLOS 

=  Advertencia .

 =   Aviso. 

 =  Montaje/Ajuste.  

 =   Información. 
Accesorios  incluidos: 
1 pza, Barra “OREGON”, con funda. 
1 pza,  Cadena “OREGON”.   
1 pza,  Llave Inglesa. 
1 pza,  Lima.

                           PREPARACIÓN PARA EL FUNCIONAMIENTO  

-TRANSPORTANDO LA SIERRA DE CADENA.           
Previo al transporte de la sierra de cadena, deslice la funda sobre la barra-
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guía y cadena. Al trasladar la sierra de cadena, sosténgalo por la empuñadura 
delantera. NO traslade la sierra, sostenida por la empuñadura principal. 
Cuando se debe hacer varios cortes, apague la sierra con la llave de contacto entre     
intervalos de trabajos.  

INSTALACIÓN DE LA BARRA-GUIA Y LA CADENA DE LA SIERRA             

Previo a la instalación de la barra-guía, retire el espaciador plástico para 
transporte, ubicado  sobre los tornillos de fijación bajo el protector. Use la clavija 
y el tornillo tensor para ajustar la tensión de la cadena. Es muy importante que el 
pestillo ubicado en el tornillo de ajuste se repliegue dentro del orificio en la barra-
guía, durante la instalación de la barra. Se puede avanzar o’ retroceder el pestillo 
hacienda girar el tornillo de ajuste. Esas piezas deben colocarse apropiadamente 
antes de comenzar a instalar la barra-guía en la sierra.

La barra-guía y la cadena son suministradas separadamente.  

� La palanca del freno (6) debe estar en la posición superior (vertical), (figura  A).

� Remueva las tuercas de fijación de la barra-guía(7) y retire el estuche (10).    

� Coloque la cadena (21) sobre el volante propulsor de cadena, ubicado detrás del 
embrague.    

� Instale la barra-guía (20), (deslícelo detrás del embrague), sobre los tornillos-
guía(c) y empújelo contra el volante propulsor de cadena, (figura B) .

� Instale la cadena en el volante de cadena de la barra-guía (22), desde abajo.   

� Separe la barra del volante propulsor de cadena, así los eslabones-guía de la 
cadena se ubican en la ranura de la barra-guía. 

� Asegúrese que la clavija (a) del tornillo tensor de cadena (8), se encuentre en el 
medio del orificio inferior (b) de la barra-guía (20) , ajuste cuando sea 
necesario(figura B).                    

� Coloque el estuche (10) en su sitio y fíjelo apretando ligeramente las tuercas de 
fijación de la barra-guía.          

� Tensar la cadena apropiadamente, usando el tornillo tensor de cadena (8). La 
tensión de la cadena esta correcta cuando  la cadena puede ser levantada 
manualmente de 3 a 4 mm, en la parte media de la barra-guía, estando en 
posición horizontal.      

� Apretar firmemente los tornillos fijadores de la barra-guía (7), mientras se 
sostiene la punta de la barra-guía.   
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.- Previo a la instalación de la barra-guía y la cadena, asegúrese que la 
posición de las cuchillas de corte de la cadena sea la apropiada (la posición 
correcta de la cadena esta’ indicada en el extremo de la barra). Siempre utilice 
guantes protectores durante inspección e instalación de la cadena, para prevenir 
riesgos de cortes con los bordes afilados de la cadena.  

.- Una cadena nueva requiere de un periodo de puesta a punto y servicio, 
la cual dura aproximadamente 5 minutos. La lubricación de la cadena es muy 
importante en esta fase. Verifique la tensión de la cadena después del periodo de 
puesta a punto y reajuste si fuera necesario. 

                                                                                                                               
Verifique y ajuste la tensión de la cadena frecuentemente. Una cadena muy floja 
podría deslizarse fuera de la barra-guía, desgastarse rápidamente o desgastar la 
barra-guía prematuramente.

LLENADO DEL TANQUE DE ACEITE.  

En una sierra de cadena nueva, el tanque de aceite se encuentra vacio. Llene 
el tanque de aceite antes del primer uso:  

� Destornillar el tapón del tanque de aceite (18).        

� Vierta, máximo 260 ml. de aceite. (cuidado de no contaminar el aceite durante el 
llenado del tanque).      

� Reinstalar el tapón del tanque de aceite (18).              

No utilice aceite usado o regenerado, pues esto podría dañar la bomba 
de aceite. Utilice aceite SAE 10 W/30 para todo el año  o SAE 30w/40 en verano y 
20W/30 en invierno.

  LLENADO DEL TANQUE DE  COMBUSTIBLE                                                             

Al llenar el tanque de combustible, siga estas reglas: 

�  El motor debe estar detenido.  

�  No derrame el combustible. 

De acuerdo a la tabla de abajo, mezcle gasolina (sin plomo, de 95 octanos) 
con aceite de Buena calidad, para motores de dos tiempos; 

RELACION DE MEZCLA RECOMENDADA 
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CONDICIONES DE TRABAJO GASOLINA : ACEITE 

2  e d  s e u p s e D

�  Destornille el tapón de llenado de combustible.(15)     

� Vierta en el tanque la mezcla de combustible  previamente previamente 
preparada (max. 550 ml.).             

� .Reinstale el tapón del tanque de combustible (15).

La mayoría de los problemas en motores de combustión están directa o 
indirectamente relacionados con el combustible utilizado. NO se debe utilizar 
aceite para motores de cuatro tiempos en la mezcla de combustible para esta 
sierra.

PUESTA EN MARCHA DEL MOTOR     

Sostenga la sierra de cadena con las dos manos durante esta 
operacion;     

� Verifique el nivel de combustible y del aceite.   

� Asegúrese que la palanca del freno (6), esté en posición de funcionamiento, 
(desplazado al frente).          

� Presione sobre el pomo del cebador para llenar de aceite el circuito de aceite,
antes de arrancar el motor.                                             

� Cuando el motor esté frío, hale el cable del ahogador  (2).  

� Ponga la llave de contacto en la posición  de encendido.   

� Coloque la sierra sobre terreno firme.   

� Sosteniendo la sierra presionada contra el terreno, hale la cuerda de arranque 
(13). Primero hale lentamente, para oír el engranaje del embrague, luego hale 
fuertemente,  (fig. D).  

� Luego del arranque de la sierra, presione levemente la palanca de bloqueo de    
aceleración (1) y la palanca del acelerador (el cable del ahogador se moverá 
automáticamente a la posición,” desactivado”).  
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� .Permita calentar el motor sosteniendo la palanca del acelerador ligeramente 
presionada. 

� .Mueva la palanca del freno (6) a la posición,”desconectado” (hacia atrás). 
.Efectúe un corte.

� .En caso que el motor no arranque en el primer intento, hale el cable del 
ahogador (2), hasta medio recorrido y hale nuevamente la cuerda de arranque. 

No arranque el motor mientras sostenga la sierra en las manos. Para el 
arranque, la sierra debe ubicarse en el suelo y sostenerla firmemente. Asegúrese 
que la cadena  se mueva libremente, sin tocar ningún objeto. NO corte ningún 
material con el cable del ahogador halado.

APAGANDO EL MOTOR             

� .Libere la palanca del acelerador (11) y permita que el motor funcione en ralentí 
por algunos minutos. 

� .Coloque la llave de encendido (4) en la posición, “apagado”.

VERIFICACIÓN DE LUBRICACIÓN DE CADENA

 Antes de comenzar a trabajar, verifique la lubricación de la cadena y el nivel 
de aceite en el tanque. Arranque la sierra y sosténgalo por encima del suelo. Si ve 
marcas alargadas de aceite en el suelo, la lubricación de la cadena esta funcionando 
bien (fig. E). Si no hay marcas de aceite o’ son muy leves, utilice el tornillo de ajuste 
para la alimentación de aceite (9). En caso que el ajuste no surta efecto, limpie la 
boquilla de salida de aceite, el orificio superior de tensión de cadena y conductos de 
aceite, o contacte al servicio técnico. 

.Haga los ajustes cuando la sierra esté apagada, tome medidas de 
precaución y no permita que la barra-guía toque el suelo. Maneje la herramienta 
con seguridad y manténgalo por lo menos 20 cm. distante del suelo. 

Utilice el tornillo de ajuste para alimentación de aceite (9), para calibrar la 
cantidad de aceite a suministrar de acuerdo a condiciones especificas de 
funcionamiento:  

� .Posición,  MIN = disminuye el flujo de aceite.
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� .Posición,  MAX = aumenta el flujo de aceite. (fig. F )   

Al cortar madera seca y dura, o  al utilizar toda la longitud de la barra-guía en un corte, 
seleccione la posición” MAX” del tornillo de ajuste (9). Se puede reducir la cantidad de 
aceite, haciendo girar el tornillo de ajuste (9) a la posición “MIN”, cuando corte Madera 
húmeda y blanda, o’ cuando se utilice solo parte de la longitud útil de la barra-guía. 
Dependiendo de la temperatura ambiente y cantidad de aceite suministrada, se puede 
trabajar con la sierra por 15 a 40 minutos con un tanque lleno. (cap. del tanque 260 ml.)  

El tanque de aceite debería quedar  casi vacío, simultáneamente al 
consumirse el tanque de combustible. Cuando rellene el tanque de combustible, 
recuerde rellenar también el tanque de aceite.

LUBRICANTES PARA CADENA 

La durabilidad de la cadena y la barra-guía, depende  enormemente de la 
calidad del lubricante. Utilice únicamente lubricantes formulados para sierras de cadena. 

Nunca use aceites regenerados o previamente usados, para lubricar 
cadena                                                                                                       
BARRA-GUIA PARA CADENA              

La barra-guía esta expuesta a fuerte desgaste, especialmente en la punta y la 
parte inferior. Para prevenir desgaste lateral debido a fricciones se recomienda volcar la 
barra cada vez  que se afila la cadena. En esa ocasión, limpie la ranura de la barra-
guía y lubrique los orificios. La ranura de la barra- guía es rectangular. Inspeccione la 
ranura contra desgastes. Poner regla a la faja guía y la superficie externa de un 
eslabón de la cadena. Si observa algún espacio intermedio, la ranura esta correcta. De 
otra forma, la barra-guía esta totalmente desgastada y necesita ser reemplazada. 

VOLANTE DE LA CADENA  

El volante motriz de la cadena esta sometido a un desgaste especialmente 
intenso. Reemplace el volante de la cadena cuando observe signos claros de desgaste 
en los dientes del volante. El volante desgastado, reduce adicionalmente la durabilidad 
de la cadena. El volante  de la cadena deberá ser reemplazado en talleres de servicios 
autorizado. 

AJUSTE DEL CARBURADOR 

El carburador de la sierra de cadena se ajusta en la fábrica, sin embargo 
puede requerir un ajuste mas preciso cuando cambia las condiciones de 
funcionamiento. Antes de comenzar a ajustar el carburador, asegúrese de instalar 
filtros de aire y de combustible, nuevos y que el tanque contenga la mezcla adecuada 
de combustible.                 

Ajuste el carburador teniendo la barra-guía y cadena, ya instalada.  
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� .Atornille ambos tornillos de ajuste ( L y H ) (16) hasta el final (no apretar muy 
fuerte) (fig. G ). 

� .A continuación, afloje los dos tornillos de ajuste (16) como se especifica mas 
abajo: 

     – tornillo “L”: 1 ¼   vueltas  

                -  tornillo “H”:   1 3/8 vueltas 

� . Arranque el motor y permítale calentarse, manteniendo la palanca del 
acelerador(11) presionado hasta la 
mitad.   

� Una vez que el motor se ha calentado, reduzca la presión en la palanca del 
acelerador (11) y permita una marcha lenta del motor.    

� .Gire el tornillo (L), lentamente, en el sentido de las agujas del reloj hasta que la 
marcha en ralentí alcance su velocidad máxima, luego gire el tornillo ¼  de 
vuelta en sentido contrario a las agujas del reloj.  

� .Gire el tornillo de ajuste para baja velocidad (T), en sentido contrario a las 
agujas del reloj hasta que la cadena se detenga. Cuando la velocidad lenta 
parece ser extremadamente lenta, gire el tornillo en el sentido de las agujas del 
reloj.(fig. G). 

Evite tocar el silenciador. El silenciador caliente puede causar graves 
quemaduras

FRENO DE LA CADENA  

La sierra presenta freno automático, la cual detiene la cadena en casos de 
retroceso de la sierra durante el funcionamiento. El freno se activa automáticamente 
cuando la fuerza de inercia actúa sobre un peso ubicado dentro del compartimiento del 
freno.  El freno de la cadena también se puede  conectar manualmente, moviendo la 
palanca del freno hacia la barra-guía (20). Al aplicar el freno de la cadena, esta se 
detiene en 0,12 segundos. 

VERIFICACION DE FRENADO   

Asegúrese que el freno funciona correctamente antes de cada uso de la sierra.  

� .Coloque la sierra sobre el suelo, estando en marcha, y acelere a fondo, por 1 – 
2 segundos, permitiendo al motor desarrollar su máxima velocidad. 
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� .Empuje la palanca del freno (6) hacia adelante. La cadena debe detenerse al 
instante.         

� .En el caso que la cadena se detenga lentamente o’ no se detenga en absoluto, 
reemplace la banda de freno y el tambor del embrague antes de volver a utilizar 
la sierra. 

� .Para soltar el freno, hale la palanca del freno (6) hacia la empuñadura principal 
(12), de modo que pueda oír el típico chasquido de bloqueo. 

Asegure que el freno de la cadena funcione correctamente y  la cadena  
esté afilada. Esto es muy importante, para mantenerse a nivel seguro contra 
eventual efecto de retroceso. 

VERIFICACION DE ACCIONAMIENTO DEL FRENO  

Durante esta verificación, el motor de la sierra deberá estar apagado.  

� .Levante la sierra aproximadamente 35 cm. por encima de la pieza de madera, 
sosteniéndola de la empuñadura delantera (5) y la empuñadura principal (12).       

� .Suelte la empuñadura delantera (5) y permita que la barra-guía se incline por su 
propio peso y toque el objeto de madera (fig. H).    

� .Al tomar contacto la barra-guía con el objeto de madera, el freno de la cadena 
se activara. (la palanca de freno (6) se desplaza  hacia adelante a la posición 
“ON”)   

Antes de comenzar cualquier trabajo, asegúrese que el freno de cadena 
funciona correctamente. En caso que el freno no funciona eficientemente, hágalo 
ajustar  o reparar en un local de servicio técnico autorizado.  

En casos que el motor funcione a alta velocidad con el freno puesto, el 
embrague de la sierra se sobrecalentara. Cuando se acciona el freno durante 
funcionamiento del motor, libere inmediatamente la palanca del acelerador y 
mantenga el motor a baja velocidad.

AJUSTE DE  TENSION DE LA CADENA 

La cadena cortadora, tiende a alargarse durante su funcionamiento, debido al 
aumento de temperatura. La cadena alargada, se afloja y podría deslizarse fuera de la 
barra-guía.  

� Afloje las tuercas de fijación de la barra-guía (7).  

� Asegúrese que la cadena (21), permanezca dentro de la ranura-guía de la barra 
(20). 

� Utilice un destornillador para hacer girar en sentido contrario a las agujas del 
reloj, el tornillo de ajuste de tensión (8) hasta que la cadena se tense 
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apropiadamente. (se deberá sostener la barra-guía en posición 
aproximadamente horizontal)                                         

� Compruebe nuevamente la tensión de la cadena. (debe ser posible levantar la 
cadena 3 – 4 mm. en la parte media de la barra-guía) (fig. I )  

� Apriete firmemente las tuercas de fijación de la barra-guía (7). 

No sobrepase el tensado de  la cadena. El ajuste de cadenas 
sobrecalentadas puede conducir a una tensión excesiva cuando se enfríe.           

FUNCIONAMIENTO DE LA SIERRA DE CADENA          

� Antes de comenzar cualquier trabajo planeado, familiarícese con las secciones 
que describen las normas de seguridad en el manejo de la sierra. Se 
recomienda ganar experiencia cortando desperdicios de madera. Esto también 
permitirá conocer las posibilidades que ofrece la sierra de cadena.  

� .Observe siempre las normas de seguridad. 

� .Utilice la sierra de cadena solo para cortar madera. Se prohíbe cortar otros 
materiales.          

� .La intensidad de vibración y retroceso cambia, de acuerdo al tipo de Madera 
que se esté cortando.  

� .No utilice la sierra de cadena como palanca para levantar, mover o separar 
objetos. Cuando la cadena es pellizcada en la madera, apague el motor, inserte 
una cuna de madera o plástico en el sitio del proceso, para liberar la cadena. (fig. 
J). Arranque nuevamente la herramienta  y comience cortando cuidadosamente.  

� . No fije la sierra en un sitio fijo de trabajo.   

� . Se prohíbe adherir a la parte propulsora de la sierra, otros accesorios que no 
sean permitidos por  el fabricante de la sierra.  

� .No es necesario aplicar mucha fuerza a la sierra al utilizar la herramienta.  Solo 
aplique una leve presión mientras el motor trabaja con el acelerador a fondo.    

Cuando la sierra es presionada dentro de un corte, no trate de liberarla 
forcejeándola. Esto puede causar perdida de control sobre la maquina, lesión al 
operador y/o daño a la sierra.  
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Suelte el freno de la cadena antes de comenzar el trabajo. 

� . Presione sobre el bloqueador de palanca del acelerador (1) y la palanca del 
acelerador (11) (antes de empezar a cortar, espere hasta que el motor alcance 
su velocidad máxima de trabajo). 

� .Mantenga la máxima velocidad, todo el tiempo de corte.  

� . Permita a la cadena cortar una madera. Presione la sierra suavemente hacia 
abajo (fig. K)  
             
. Detenga la presión sobre la sierra al finalizar el corte, para evitar perder 
control sobre la herramienta.   

� . Al concluir el corte, libere la palanca del acelerador (11) y permita al motor 
marchar en ralentí.   

� . Apague el motor antes de apartarlo del sitio.  

 Mantener el motor a alta velocidad,  cuando no se estén haciendo cortes, 
incrementa perdidas y desgastes de piezas. 

PROTECCIÓN  CONTRA  EFECTO  DE  RETROCESO 

Retroceso es un movimiento brusco de la barra-guía, hacia arriba y/o hacia 
atrás, que sucede cuando una parte de cadena en la punta de la barra-guía encuentra 
un obstáculo durante un corte.  

� Asegúrese que el material que se procesa, esté firmemente sujetado.   

� Utilice abrazaderas para sujetar el material.  

� Sostenga la sierra con ambas manos, al inicio y durante la operación de corte.  

� Durante el retroceso, la sierra no se puede controlar y la cadena se afloja (fig. L).  

� Los riesgos de retroceso, se incrementan al operar con cadenas afiladas 
incorrectamente. 

� No efectúe cortes a niveles más altos que sus hombres. 

Evite cortar con la punta de la barra-guía; esto puede ocasionar un 
repentino retroceso, hacia atrás y hacia arriba. Al operar la sierra de cadena, use 
siempre equipos completes de seguridad y ropas de trabajo adecuado. 

Desmontar protecciones, operación inapropiada, mantenimiento 
deficiente, reemplazo incorrecto de la barra-guía o cadena, puede contribuir a 
incrementar los riesgos de lesiones físicas, en casos de retroceso.  Nunca 
modifique la sierra de cadena, de ninguna manera.  Al usar la sierra, modificada, 
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el usuario pierde toda garantía. La garantía también se anula, si la sierra se utiliza 
sin respetar las informaciones contenidas en este manual. 

CORTES  DE  PIEZAS  DE  MADERA  

Al cortar madera, siga las directrices de Seguridad en el trabajo y proceda 
como sigue: 

� Asegúrese de que la pieza de madera no se mueva.   

� Use abrazaderas para sujetar piezas pequeñas antes de cortarlo.  

� Corte solo madera o material similar a madera.  

� Antes de un corte, asegure de que la sierra no tomara contacto con piedras o 
clavos, pues esto podría provocar un tirón en la sierra y dañar la cadena. 

� Al cortar ramas sostenga y apoye la sierra, tanto como sea posible y no corte 
con el extremo de la barra-guía.

� Tenga cuidado con obstáculos en el corte, tal como tronco, nudos, 
protuberancias, raíces, surcos y huecos en el suelo, pues esos obstáculos 
podrían causar un accidente. 

           TALAR  UN  ÁRBOL 

Determine la línea de caída del árbol. Tome en consideración el viento, 
inclinación del árbol, ubicación de ramas pesadas, complejidad del trabajo posterior a la 
caída del árbol y otros factores. 

� . Al limpiar  alrededor del árbol, recuerde comprobar adherencia apropiada al 
suelo y sendas de escape disponible  cuando cae el árbol. 

� . Pronosticar y organizar sendas de escape  en ángulos de 45 grados, tomados 
desde la línea opuesta a la línea prevista de caída del árbol. El sendero debe 
estar despejado y libre de todo obstáculo (fig. M).

� . Haga una muesca en el lado de caída, con profundidad de 1/3 del diámetro del 
tronco fig. N).  

� . Haga un corte de tala en el lado opuesto a la muesca hecha anteriormente y un 
poco más alto  que la superficie inferior de la muesca.

. Insertar cunas a tiempo, para evitar que se apriete  la cadena de la sierra.  

. Talar el árbol, insertando una cuna, antes que cortar a través  de todo el tronco.  
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Al talar árboles, observe todas las normas de seguridad y proceda como 
sigue: 

� Cuando la cadena es pellizcada, apague la sierra y libere la cadena 
utilizando una cuna. La cuna debe ser de madera o plástico. Nunca use 
cunas de acero o hierro fundido.   

� Un árbol al caer, puede arrastrar otros árboles. 

� El radio de la zona de peligro, es 2,5 veces la altura del árbol que cae (fig. 
M). 

� Si el operador es inexperto o es un aficionado, es recomendable darle un 
entrenamiento previo antes que ganar experiencia sin supervisión.  

No tale árboles cuando: 

� Cuando las condiciones en la zona de peligro no puede determinarse, 
debido a niebla, lluvia, nieve u oscuridad.  

� La línea de caída de un árbol no puede ser determinado cuando hay 
vientos o ráfagas de viento. 

  CORTES  A  TRAVES TRONCOS 

� Presione el tope de púas (19), contra el material y haga un corte (fig. O). 

� Si el corte el  no puede completarse, aun cuando el alcance de la sierra fue 
utilizado al extremo, haga lo siguiente: 

� Retire la barra-guía a cierta distancia del material que se corta (con la cadena 
aun en funcionamiento), mueva la empuñadura principal (12), un poco hacia 
abajo, apoye el tope de púas (19) y complete el corte levantando un poco la 
empuñadura principal (12).

          CORTAR  UN  TRONCO  TENDIDO  SOBRE  EL  SUELO

Manténgase siempre bien parado y afírmese en el piso. No se pare 
sobre el tronco. 

. Tenga cuidado ante la posibilidad de que el tronco gire. 

. Observe las directrices de este manual relacionado con la seguridad en el 
trabajo, para evitar retroceso de la sierra.     

. Siempre termine el corte en el lado opuesto a la fuerza de compresión para 
evitar pellizcar la cadena dentro del corte.

. Antes de comenzar a trabajar, verifique la dirección de la tensión en el tronco, 
para evitar la presión en la cadena de la sierra.                                             
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� Para eliminar la tensión, el primer corte se debe hacer del lado de la tensión. 

� Al cortar un tronco que se encuentra acostado en el suelo, primero haga un corte 
con una profundidad de 1/3 del diámetro del tronco, luego gire el tronco para 
completar el corte por el lado opuesto.   

� Al cortar un tronco tendido en el suelo, no permita que la cadena de corte se 
hunda en el suelo, debajo del tronco. Negligencia puede ocasionar un daño 
inmediato a la cadena.  

� . Al cortar un tronco que esta tendido sobre una loma, el operador debe ubicarse 
siempre en el nivel superior de la loma respecto al tronco.

        CORTAR  UN  TRONCO  ELEVADO  DEL SUELO  

En el caso de que el tronco esté apoyado sobre un caballete firme para cortes, 
y dependiendo de la posición, haga un corte con profundidad de 1/3 del diámetro del 
tronco, en el lado que se encuentra bajo presión y luego termine el corte por el lado 
opuesto (fig. P y R). 

            RECORTAR / CORTAR  ARBUSTOS Y RAMAS DE ÁRBOLES  

Al cortar ramas de un árbol caído, comience por la base y continúe hacia la 
cresta del árbol. Las ramas pequeñas hágalo de un solo corte.  

� Primero verifique a que lado esta doblado la rama. Luego haga un corte por el 
lado interno del pandeo y termine el corte por el lado opuesto. Tenga cuidado, la 
rama que se esta cortando podría retornar bruscamente. 

� Al recortar ramas de árboles, corte siempre en descenso, para permitir que la 
rama caiga libremente. Sin embargo, a veces puede resultar ventajoso precortar 
la rama desde abajo. (fig. S). 

� Tenga mucho cuidado al cortar una rama que podría estar bajo presión. Tal 
rama podría saltar a un lado y golpear al operador.  

No corte ramas estando montado en el árbol. No se ubique en escaleras, 
plataformas, troncos o en posiciones que pueda causar perdida de equilibrio y 
control sobre la sierra. No haga cortes a nivel superior  de sus hombros   

 

                              OPERACIÓN  Y  MANTENIMIENTO 

Asegúrese de que el motor esté apagado y frío antes de limpiar, 
inspeccionar o reparar la sierra de cadena. Desconecte el cable de la bujía para 
impedir un encendido accidental del motor
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ALMACENAMIENTO      

� Vacíe el sistema de combustible cuando decida almacenar la herramienta por 
más de un mes.    

� Drenar todo el combustible del tanque de combustible, arranque el motor y 
permita que consuma todo el combustible remanente hasta que se detenga. 

� Use combustible nuevo al reiniciar otro ciclo. Nunca utilice agentes de limpieza 
en el tanque de combustible, podría causar danos al motor.  

� Preste especial atención al mantenimiento limpio y despejado de los orificios de 
ventilación del motor. 

� Limpie las piezas plásticas con un detergente suave y una esponja. 

� Debe proceder con las rutinas de mantenimiento y seguir únicamente los 
procedimientos descritos en este manual. Cualquier otra acción, solo puede ser 
realizada en centros de servicio autorizado. 

� No efectúe ningún cambio de construcción de la sierra de cadena. 

� Cuando la sierra no esté en uso, deberá almacenarse limpia, sobre una 
superficie plana, en un lugar seco y fuera del alcance de los niños.  

Al almacenar la sierra, es importante evitar que queden residuos de 
partículas de goma en las piezas básicas del sistema de combustible, tales como 
el carburador, filtro de combustible, tubería y tanque de combustible. 
Combustible con aditivos de alcohol (etanol o metanol) pueden absorber 
humedad durante el almacenamiento y generar separación de los ingredientes de 
la mezcla carburante y facilitar la formación de ácidos. La gasolina ácida puede 
dañar el motor.  
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    FILTRO DE AIRE 

Filtros de aire sucios reduce la eficiencia en los motores de combustión y 
causa incremento en el consumo de combustible. Limpie el filtro de aire cada 5 horas 
de operación de la sierra. 

� Limpie la tapa del filtro de aire (4) y sus alrededores, así la suciedad no entra en 
la cámara del carburador cuando se quita la tapa. 

� Destornille el pomo de la tapa del filtro (3) y retire la tapa (4). 

� Retire el filtro de aire (d) (fig. T). 

� Use agua y jabón para limpiar el filtro, enjuague con agua limpia y séquelo 
completamente.

� Instale el filtro de aire. Asegure que la cavidad en el borde del filtro coincida con 
la vena de la tapa del filtro (4). 

� Al re-instalar la tapa del filtro de aire (4), asegure  re-ubicar correctamente el 
cable de bujía y dejar despejado el acceso a los tornillos de ajuste del 
carburador.

No lave el filtro de aire con gasolina u otro solvente inflamable, para 
evitar riesgos de incendio o aparición de vapores peligrosos. 

  ALETAS  DEL  CILINDRO 

Depósitos de suciedad sobre las aletas de refrigeración de cilindro puede 
ocasionar recalentamiento del motor. Inspeccione regularmente y limpie las aletas del 
cilindro, cada vez que realice mantenimiento del filtro de aire. 
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  BARRA-GUIA  Y  CADENA 

Verifique las condiciones de la barra-guía y la cadena  cada 5 horas de 
servicio de la sierra. 

� Coloque la llave de encendido (14) en la posición, “apagado”. 

� Afloje y destornille las tuercas de fijación (7), de la barra-guía. 

� Retire la cubierta (10) y desarme la barra-guía (20) y la cadena (21) 

� Limpie los orificios de aceite (e) en la barra-guía (20) (fig. U9 

� Lubrique el volante de cadena en la punta de la barra-guía (22) a través del 
orificio (e) ubicado en la punta de la barra-guía (fig. W). 

� Verifique la condición de la cadena (21). 

AFILADO DE LA CADENA 

Preste atención a las herramientas de corte. Las herramientas de corte 
deberán estar afiladas y limpias, esto permite una operación eficiente y segura. Operar 
la sierra con la cadena desafilada, ocasiona un desgaste rápido  de la cadena, la barra-
guía, el volante propulsor de cadena y en el peor caso, rotura de la cadena. Por eso es 
importante afilar la cadena a tiempo. 

. El afilado de la cadena es un proceso complicado. Afilar la cadena por sus propios 
medios requiere el uso de herramientas especiales y gran habilidad. Es recomendable 
confiar el afilado de la cadena a personal calificado. 
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FILTRO DE COMBUSTIBLE 

.Destornille el tapón del filtro de combustible (15). 

� Utilice un gancho de alambre para extraer el filtro de combustible (g), a través 
del orificio de llenado de combustible (fig. X). 

� Desmonte el filtro de combustible y lávelo con gasolina o reemplácelo por nuevo. 

� Re-instale el filtro dentro del tanque de combustible. 

� Apretar la tapa del filtro (15). 

Con el filtro desarmado, use el gancho de alambre para sostener 
levantado el extremo de la línea de succión. Tenga cuidado al instalar el filtro de 
combustible para prevenir que alguna contaminación se introduzca en la línea de 
succión. 

FILTRO  DE  ACEITE 

� Destornille el tapón del filtro de aceite (18). 

� Utilice un gancho de alambre para retirar el filtro (h) a través del orificio de 
llenado de aceite (fig. Y). 

� Lave el filtro con gasolina o remplácelo por otro, nuevo. 
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• Retire la suciedad del tanque. 

• Instale el filtro de aceite dentro del tanque. 

• Apriete el tapón del filtro de aceite (18). 

Cuando ponga el filtro de aceite dentro del tanque, cerciórese que 
alcance la esquina delantera derecha. 

 BUJIA  

Para mantener una operación confiable del aparato, verifique regularmente la 
condición de la bujía. 

• Retire la tapa del filtro de aire (4). 

• Retire el filtro de aire (d). 

• Retire el cable (i) de la bujía. 

• Use la llave de bujía (incluido) y destornille la bujía (fig. Z). 

• Limpie y ajuste el espacio entre contactos (0,65 mm.) (remplace la bujía se 
requiera) 

OTRAS  INSTRUCCIONES 
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Asegúrese que no hay fugas de combustible, juntas o uniones flojas, danos 
de piezas importantes, principalmente en la empuñadura principal y en la fijación de la 
barra-guía. Si se descubre cualquier daño en la sierra, asegúrese  que sea reparado 
antes de la próxima puesta en operación. 

 Todo defecto debería ser reparado en talleres autorizados por el fabricante. 

                                                PARAMETROS  TÉCNICOS 

PARÁMETROS CONSIDERADOS 

   

                                         Sierra  de  Cadena   a  Gasolina     

                

             Parámetro Considerado                                      Valores 
 .cc 20.54                                     adardniliC

Diámetro máximo de corte                                 445 mm. (18˝) 
 Wk 54.1                                  rotom led aicnetoP

Velocidad del motor al corte, (máximo)                                   7.500/min 
Velocidad de rotación en ralentí                                   2.800/min  
Consumo promedio de combustible                                     0,9 l / h 
Relación de Mezcla- gasolina : aceite para 
motores de 2 tiempos 

                                      25 : 1 

Capacidad del tanque de combustible                                       550 ml
Aceite para la cadena                                SAE 10 W / 30 

Capacidad tanque de aceite para cadena                                        260 ml
 T W orblaW                                   rodarubraC

Sistema de encendido                                   Magneto 
Bujía       L8RTF (champion RCJ7Y)(NGK BPRM8A) 
Sistema de alimentación de aceite               Bomba automática con controlador 
Volante de cadena (dientes /paso)                              7 / 0,325 ̋  ( 8,25 mm.) 
Tipo de barra-guía                 Con volante dentado para cadena 
Tamaño de la barra-guía                   OREGON  445 mm.    - estandar- 

 PB 12   NOGERO                               anedac ed opiT
).mm 52,8(  ̋523,0                              anedac ed osaP

Espesor de la cadena                              0,058 ̋  (1,47 mm.) 
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NIVEL DE RUIDO Y PARAMETROS DE VIBRACION 

Presion de sonido : Lp   = 94,1 dB(A) de acuerdo a ISO 2286                                    A 

Fuerza de sonido :  Lw   = 114,1 dB(A) de acuerdo a ISO 22868                                     A 

Aceleración de la vibración    :                

        -empuñadura delantera:     = 8,428 m/s² 

                                         PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE / CE  

No deseche productos con carga eléctrica junto con los residuos domésticos,    
deberían utilizarse en plantas apropiadas (reciclaje). Obtenga información de su 
vendedor o autoridades locales sobre uso de desechos. Equipos eléctricos y 
electrónicos usados, contienen sustancias que se activan en el ambiente natural. 
Equipos no reciclados constituyen un riesgo potencial para el medio ambiente y la 
salud del ser humano. 
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TG945182 Vista Grafica Desplegada En Vista Plana
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TG945182 Lista De Repuestos Para La Unidad Base

Nro. Descripción de la pieza        Cant. Nro. Descripción de la pieza        Cant.
 1 Cobertura derecha     1  40 Arandela – 5      1 
  2 Clavija de protector     2  41 Disco del arranque      1 
   3 Buje de clavija de protector     1  42 Buje del  resorte-espiral     1 
   4 Aro 3 

   6 Resorte secundario del freno 

1  43 Resorte-espiral del arranque 1

1  45 Resorte 1

53 Base

55 Perno

1

2

   5 Clavija espaciador     1  44 Manivela de arranque      1

   7 Resorte del freno     1  46 Base del resorte      2 
   8 Barra de control del freno     1 47 Cable de tirón de arranque      1 
   9 Barra-tirador secundario     1  48 Manga del  “LH”      1 
  10 Clavija  3 x 9     3  49 Cobertura del arrancador      1 
  11 Palanca principal     1 50 Tubo de combustible      1 
  12 Tornillo de apriete     1 51 Conjunto filtro de combustibl.      1 
  13 Bloque tensor     1 52 Cojín de goma      1 
  14 Perno de enrosq’ ST4,2x9,5     5
  15 Cubierta de resorte de freno     1 54 Buje de goma anti- impacto      2 
  16 Aro de goma anti-impacto     1 
   17 Aro de protector 5     1 56 Cubierta contra suciedad     2 
  18 Arandela  6x9     1  57 Accesorio anti-caída     1 
  19 Resorte de barra de freno     1 58 Sello-empaque 24x34x1,5     1 
  20 Cubierta del tensor     1  59 Tapón de tanque-combust.     1 
  21 Control de guía de cadena     1  60 Perno de enrosq’ ST4,2x25     1 
  22 Cobertura derecha     1  61 Accesorio-control de 

deslizamiento del gatillo 
    1 

  23 Abrazadera del freno     1  62 Clavija 6x24     1 
24 Protector contra suciedad     1  63 Resorte de barra del gatillo     1 

  25 Anillo de protector     
  26 Lamina espaciadora     1 65 Barra de gatillo     1 
 27 Cojín de goma     1  66 Cubierta de la empuñadura    1 
28 Registro delantero     1  67 Fondo de nivelador    1
 29 Engranaje tensor     1 68 Cuerpo de nivelador    1
 30 Tuerca M 8     2  69 Goma de nivelador    1 
 31 Tuerca de seg., filtro de aire     1  70 Tapa de nivelador    1 
 32 Arandela de presion15x26x1     1  71 Conjunto de nivelador    1 
 33 Tapa del filtro de aire     1  72 Tubo de limpieza    1 
 34 Guías de calib. de vel. ralentí     1 73 Empalme de tubo de aceite    1 
 35 Tornillo M 5x16     11  74 Grapa de tubo de aceite    1 
 36 Cobertura superior     1  75 Boquilla de limpieza    1 
 37 Patrón del punto medio     1  76 Tubo de  bomba    1 
 38 Conjunto de arrancador     1  77 Ahogador    1
 39 Tornillo de auto enrosque ST 

4,8x14 
    1    78 Tornillo de auto enrosque ST 

4,8x16 
   4 

    79 Conj. de empuñadura delant.    1 

64 Gatillo 11
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TG945182 Lista De Repuestos Del Motor

Nro.         Descripcion de la pieza Cant. Nro.      Descripcion de la pieza  Cant.
  1 Cilindro                                           1  52 Tapa                                                  1 
   2 Tuerca M 5  2  53 Sello de aceite  15x28x4,5     1 
  3 Arandela 5    17 54 Cojinete grado 6202 15x35x11     2 
  4 Arandela 5    13  1     nijoC 55
  5 Tapa de silenciador     1 56 Bocina de vara del ahogador     1
  6 Cuerpo de silenciador     1  57 Vara del ahogador     1 
  7 Empacadura de silenciador     1  58 Bloque amortiguador derecho     1 
  8 Pernos: fijación de silenciador     2  59 Asiento amortiguador     1 
  9 Perno  M 5x20     6 60 Soporte de toma de aire     1 

 1     noinu ed acalP 16  1     aijuB 01  
  11 Empacadura de toma de aire     1  62 Tapa de soporte: toma de aire     1 
  12 Tubo de entrada de aire     1  63 Brida del tubo de toma de aire     1 

 1     rodarubraC 46  4     21x5 M onreP 31  
  14 Espiral soporte     1  65 Conector de toma de aire     1 
  15 Empacadura de cilindro     1  66 Filtro de aire     1 
  16 Anillo de piston     2  67 Niple, GM 5-M5x30     1 

 1    eria ed amot ed .tcenoc ed nijoC 86  1     notsiP 71  
  18 Anillo de retención del pasador     2  69  Perno  M 5x50     2 
  19 Pasador de piston     1  70 Compartimiento derecho   1 
  20 Aro de rodamiento de agujas     2  71 Placa guardapolvo     1 
  21 Componentes de ciguenal     1  72 Clavija 5x10     3 
  22 Rodam. de agujas 11x15x12,5     1  73 Manga-guia     1 
  23 Cuna semicircular 3x3,5x10     1  74  Empalme a tierra     1 
  24 Base de resorte conec. conico     1  75 Interruptor apagador     1 
 25 Base difusor conico    1  76 Receptaculo de apagador     1 
  26 Perno autoenrosque ST4,8x16     4   77 Bloque amortiguador izquierdo     1 
  27 Blindaje de cadena     1  78 Perno M 5x25     5 
  28 Perno M 5x16     1  79 Lamina-sello de aceite     1 
  29 Tobera de aireacion     1  2     4 alednarA 08
  30  Reten del inyector de aire     1  81 Perno M 4x8    2 
  31 Cojin bloque de transicion     1  82 Perno M 4x10    4 
  32 Pinon de cremallera     1  83 Conjunto de volante    1 

 1    etnaloV1-38 5     01x5 M onreP 33  
  34 Pantalla de filtro de aceite     1 83-2 Resorte de barra de torcion    2 
  35 Filtro de aceite     1 83-3 Mecanismo de empuje    1 
  36 Tubo de aceite     1 83-4 Perno de mecanismo de empuje  2 
  37 Perno M 4x14     2   84 Tuerca M 8x1    1 
  38 Bomba de aceite     1   85 Arandela sellador 20x30x2    1 
  39 Buje intermedio de esponja     1   86 Accesorio anti- desprendimiento    1 

 1    etieca ed euqnat ed nopaT 78   1     alliuqoB 04  
  41 Bloque-guia de cadena     1   88 Grapa del tubo de succion    2 
  42 Niple AYM8 – M8x26-8,8     2   89 Tubo de succion 2,5x6x105    1 
  43 Embrague     1   90 Tobera de succion    1 
  44 Pastilla de embrague     3   91  Compartimiento izquierdo    1 

    1    53  nóicneter ed ollinA 29   1     neteR 54  
  46 Resorte de embrague     1   93 Sello de aceite    1 
 47 Arandela de ajuste embrague    1  94 Accionador de encendido    1 

 1    rodagapA 59   1   5,41x51x21 sajuga ed etenijoC 84 
 2    ovlopapaT 69  1    eugarbme ed otneimitrapmoC 94 
 1    ajac ed arudacapmE 79  1    noniP 05 
 1    rodalugeR 89  1    ladiocileh ,nífnis ejanargnE 15 
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